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V50 Elite
x 1

Wodoodporna
obudowa x1

Mocowanie H
x1

Mocowanie
klamry x1

Mocowanie
J-Hook x1

Mocowanie E x1 Mocowanie C x1 Mocowanie F x1Mocowanie D x1 Mocowanie A x1

Bateria
x2

Mocowanie
do kasku x 2

Tylna klapka 
ochronna x1

Kabel USB Ładowarka
x1

Mocowanie 8Pasek do pilot
x 1

Zaczepy
x5

Ścierka do
soczewek x1

Bandaż
x4

Pilot
x 1 

Szybki przewodnik
x1

Zawartość opakowania

Klucz płaski
x 1
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Specyfikacje kamery

Format wideo/zdjęć: 

Czas działania baterii:

Zdalne sterowanie:

Model: V50 Elite

MOV/JPG

Około 50 minut nagrywania w jakości 4K. 

Uwaga: Rzeczywisty czas pracy baterii może się różnić w 
zależności od warunków środowiskowych i sposobu 
użytkowania.

Sterowanie głosowe: Obsługiwane

Zewnętrzny mikrofon: Obsługiwany

Wymiary: 61×42×33mm

Ekran LCD: 2.0-calowy wyświetlacz TFT LCD o rozdzielczości 320 x240

Obsługiwane
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Ważne komunikaty
Gratulacje z powodu nowej kamery AKASO Action Camera V50 Elite! Pewnie już 
nie możesz się doczekać, aby używać swojej AKASO V50 Elite. Jednak proszę 
poświęcić chwilę na przeczytanie tego podręcznika przed rozpoczęciem 
korzystania z niej. Teraz musisz poznać wszystkie funkcje, aby jak najlepiej z nich 
korzystać.

UWAGI!

1. To jest produkt o wysokiej precyzji. Nie upuszczaj go.

2. Nie wystawiaj przedmiotu na działanie silnych pól magnetycznych, takich jak   

    silniki elektryczne, magnesy i urządzenia promieniujące silne fale radiowe.

3. Nigdy nie pozostawiaj przedmiotu w obszarach o wysokiej temperaturze. 

    Elektronika i optyka mogą ulec uszkodzeniu podczas długotrwałego wystawienia 

    na działanie ciepła.

4. Chociaż ten model jest wodoodporny i nie wymaga dodatkowej obudowy, 

    ważne jest, aby upewnić się, że wszystkie uszczelki są nienaruszone, a drzwi są 

    właściwie zamknięte przed zanurzeniem kamery w wodzie.

5. Unikaj długotrwałego ładowania baterii. Trzymaj ją z dala od dzieci i zwierząt 

    podczas ładowania, aby uniknąć wypadków.

Wskazówka:

Jeśli Twoja kamera nie działa prawidłowo lub napotkała jakiekolwiek problemy z 
jakością zdjęć lub filmów, proszę skorzystać z często zadawanych pytań (FAQ) w 
tym podręczniku lub skontaktować się z naszym wsparciem, wysyłając e-maile na 
nasz oficjalny adres e-mailowy: cs@akasotech.com.

01 02 03 04

05 06 07 08 09 10

11 12 13 14 15 16

17 18 19 20 21 22

23 24 25 26 27 29

PL



Opis produktu
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Przycisk migawki/Wifi/wyboru

Przycisk zasilania/ trybu/wyjścia

Port Micro USB

Gniazdo microSD

Port Micro HDMI

Obiektyw
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Ekran dotykowy

Przycisk W górę

Przycisk W dół

Otwór na statyw

Pokrywa baterii

7
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Uwaga: Kamera nie nagrywa dźwięku, gdy znajduje się w wodoodpornym etui.
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Rozpoczęcie pracy
Używanie kart pamięci
Aby nagrywać filmy i zdjęcia, potrzebujesz karty microSD (sprzedawanej oddziel- nie).
Używaj kart pamięci, które spełniają te wymagania:
- mikroSD
- Tylko klasyfikacja UHS-3 
- Pojemność do 256 GB

Uwagi:

1. Proszę sformatować kartę pamięci najpierw w tej kamery przed jej użyciem. Aby 
utrzymać kartę pamięci w dobrym stanie, regularnie ją ponownie formatuj. 
Formatowanie usuwa całą zawartość, więc upewnij się, że najpierw przeniosłeś 
swoje zdjęcia i filmy.

2. Karta pamięci sformatowana w formacie FAT32 przestaje nagrywać, gdy rozmiar 
pliku osiągnie 4 GB, a następnie rozpoczyna nagrywanie ponownie na nowym 
pliku.

Włączanie/Wyłączanie
Aby włączyć:

Podczas gdy kamera jest wyłączona, naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 
3 sekundy, aby ją włączyć. Usłyszysz sygnał dźwiękowy i zobaczysz, że dioda stanu 
zostanie włączona. Gdy na ekranie wyświetli się informacja, będziesz wiedzieć, że 
kamera jest włączona.

Aby wyłączyć:

Podczas gdy kamera jest włączona, naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 3 
sekundy, aby ją wyłączyć. Usłyszysz sygnał dźwiękowy i zobaczysz, że dioda stanu 
zostanie wyłączona.

Przełączanie trybów
Aby przełączyć tryb:

Na ekranie podglądu naciśnij przycisk zasilania, aby przełączyć tryby.

Uwaga: Możesz przełączać się tylko między trybem wideo a trybem zdjęć. Aby 
wybrać którekolwiek z innych opcji trybu, dotknij ikony bieżącego trybu, aby wejść 
do menu trybu.
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Aby wyjść z trybu:

Naciśnij przycisk trybu, aby wyjść z trybu.

Włączanie/Wyłączanie Wi�
Aby włączyć Wifi:

Na ekranie podglądu naciśnij i przytrzymaj przycisk Wifi, aby włączyć Wifi. Możesz 
także dotknąć ikony Wifi w menu trybu, aby włączyć Wifi. Wskaźnik Wifi będzie 
migał, gdy Wifi zostanie aktywowane, i pozostanie włączony, gdy połączenie Wifi 
zostanie ustanowione.

Aby wyłączyć Wifi:

Naciśnij i przytrzymaj przycisk Wifi, aby wyłączyć Wifi.
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Ta kamera ma 6 trybów: Video (Wideo), Time Lapse Video (wideo poklatkowe), 
Slow Motion (zwolnione tempo), Photo (Zdjęcie), Time Lapse Photo ( zdjęcie 
poklatkowe) i Wifi.

Aby uzyskać dostęp do tych trybów, najpierw włącz kamerę. Następnie dotknij 
trybu na dole ekranu kamery, aby wejść do menu trybu i wybierz żądany tryb. 
Kamera automatycznie przełączy się na wybrany tryb.

Przegląd trybów

Photo
20MP(4:3)

0  3325

Video Slow
Motion

Photo

Time Lapse
Video

Time Lapse
Photo

Wi�

Tryb Video (Wideo)
Tryb Wideo jest domyślnym trybem po 
włączeniu kamery.
Gdy kamera jest w trybie Wideo, 
naciśnij przycisk Migawki, aby 
rozpocząć lub zatrzymać nagrywanie 
filmów. Wskaźnik będzie migał podczas 
nagrywania.Video

4K60fps

00:00:00 | 01:40:51

Tryb time lapse video (wideo 
poklatkowe)
W trybie time lapse video, gdy 
naciśniesz przycisk Migawki, kamera 
będzie nagrywać filmy z prędkością 
30 klatek na sekundę, używając 
obrazów przechwytywanych w 
określonych odstępach czasowych, 
aby stworzyć płynny i wysokiej jakości 
efekt time lapse.

Time Lapse Video
4K60fps

00:00:00 | 01:40:513
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Tryb slow motion (zwolnione tempo)
Kamera potrafi nagrywać filmy w 
określonych rozdzielczościach i 
poziomach zbliżenia. Na przykład, jeśli 
wybierzesz opcję 2.7K 2X, aby nakręcić 
film trwający minutę, kamera 
wygeneruje film ze zwolnionym 
tempem trwający 2 minuty w 
rozdzielczości 2.7K. Ten tryb jest 
idealny do rejestrowania szybkich 
scen z większą klarownością.

Slow Motion
1080P 4X

00:00:00 | 01:40:51

Tryb time lapse photo ( zdjęcie 
poklatkowe)
W tym trybie, po naciśnięciu przycisku 
Migawki, kamera będzie robić serię 
zdjęć w ustalonym interwale 
czasowym. Ten tryb jest odpowiedni 
do robienia zdjęć w zmieniających się 
scenach.

Tryb photo (zdjęcie)
Naciśnij przycisk Trybu, aby 
przełączyć się w Tryb Zdjęcia po 
włączeniu kamery. Gdy kamera jest w 
trybie Zdjęcia, naciśnij przycisk 
Migawki, aby zrobić zdjęcie.Photo

20MP(4:3)

1  3325

Time Lapse Photo
20MP(4:3)

1  33253

Tryb Wifi

Gdy Wifi jest włączone, kamera 
przejdzie w tryb Wifi i wyświetli 
informacje o sieci Wifi.

SSID:
AKASO_V50Elite_*_****

PWD:
12345679890

Waiting for Wi� Connection...
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Dostosowywanie V50 Elite
Ustawienia wideo
1. Rozdzielczość wideo
4K 60fps, 4K 30fps, 2.7K 60fps, 2.7K 30fps, 1080P 120fps, 1080P 60fps, 1080P 30fps, 
720P 240fps, 720P 120fps, 720P 60fps (ustawienia domyślne: 4K 60fps) Ta kamera 
jest w stanie nagrywać wideo do 4K60fps, przy czym wyższa rozdzielczość oferuje 
większą klarowność i szczegółowość dzięki większej liczbie pikseli. Jednak wideo o 
wyższej rozdzielczości powoduje również większe rozmiary plików. 
Uwaga: Nagrywanie wideo o wysokiej rozdzielczości lub dużej liczbie klatek na 
sekundę w niskich temperaturach może zużywać więcej energii.
2. Stabilizacja obrazu
Wł./Wył. (ustawienia domyślne: Wył.)
Elektroniczna Stabilizacja Obrazu (EIS2.0) może skutecznie wygładzić drgania 
obiektywu, co skutkuje płynnymi i wyraźnymi filmami. Ta funkcja jest idealna do 
nagrywania scen z aktywnościami, takimi jak jazda, jazda na łyżwach i nagrywanie z 
ręki.
Uwaga: Stabilizacja obrazu zostanie wyłączona, gdy ustawisz "Rozdzielczość" na 
1080P120fps, 720P240fps i 720P120fps. Więcej szczegółów znajdziesz na stronie 17 
tego podręcznika.
3. Nagrywanie w pętli
Bez ograniczeń/2 min./3 min./5 min. (ustawienia domyślne: Bez ograniczeń)
Ta opcja pozwala ustawić długość nagrywanych filmów w trybie nagrywania w pętli. 
Na przykład, jeśli ustawisz nagrywanie w pętli na "3 min.", kamera będzie zapisywać 
filmy co 3 minuty. Gdy pamięć jest pełna, nowe pliki wideo będą nadpisywać stare, 
aby zapewnić ciągłe nagrywanie.
Uwaga: Nagrywanie w pętli zostanie wyłączone, gdy włączone są filmy w zwolnionym 
tempie, filmy w przyspieszonym tempie i tryb wideo time lapse.
4. Odstęp czasu time lapse
Bez ograniczeń/1s/3s/5s/10s/30s/1 min. (ustawienia domyślne: Bez ograniczeń)
Ta opcja pozwala określić częstotliwość, z jaką rejestrowane są klatki wideo i 
kompilowane. Kamera będzie rejestrować serie filmów w określonym interwale, co 
jest idealne do robienia zdjęć w dynamicznych lub zmieniających się scenach, takich 
jak chmury, gwiazdy, zachody słońca i inne.
Uwaga: Wideo timelapse jest nagrywane bez dźwięku. Interwał timelapse działa tylko 
w trybie wideo time lapse.
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5. Czas trwania time lapse
Bez ograniczeń/5 min./10 min./15 min./20 min./30 min./60 min. (ustawienia 
domyślne: Bez ograniczeń)
Ta opcja pozwala określić czas trwania nagrywania klatek wideo i ich kompilacji. 
Kamera automatycznie zatrzyma nagrywanie po upływie ustawionego czasu trwania.
Uwaga: Czas trwania time lapse jest dostępny tylko w trybie wideo time lapse.
6. Slow Motion Movie (Film w zwolnionym)
Wł./Wył. (ustawienia domyślne: Wył.)
Możesz wybrać rozdzielczość i poziom zbliżenia przed nagraniem filmów w 
zwolnionym tempie. Gdy tryb zwolnionego tempa jest włączony, kamera może 
nagrywać wideo z większą liczbą klatek na sekundę, a następnie odtwarzać je z 
mniejszą prędkością, zazwyczaj 30 klatek na sekundę.
Uwaga: Slow Motion Movie tempie zostanie wyłączony, gdy kamera jest w trybie 
wideo time lapse, gdy stabilizacja obrazu i nagrywanie w pętli są włączone, lub gdy 
nagrywasz filmy w rozdzielczości 4K30fps, 2.7K30fps i 1080P30fps.
7. Fast Motion Movie (Film w przyspieszonym tempie)
Wył./2x/4x/6x/10x/15x. (ustawienia domyślne: Wył.)
Możesz wybrać rozdzielczość i poziom zbliżenia przed nagraniem filmów w 
przyspieszonym tempie. W trybie przyspieszonego tempa kamera będzie robić serię 
zdjęć lub klatek wideo w określonym interwale, a następnie kompilować je w jeden 
klip wideo.
Uwaga: Fast Motion Movie tempie zostanie wyłączony, gdy kamera jest w trybie 
wideo timelapse, gdy stabilizacja obrazu, tryb jazdy i nagrywanie w pętli są włączone.
8. Redukcja szumu wiatru
Wł./Wył. (ustawienia domyślne: Wył.)
Włączenie redukcji szumu wiatru, może obniżyć hałas do akceptowalnego pozio-mu. 
Kiedy redukcja szumu wiatru jest włączona, hałas zostanie zmniejszony do 
akceptowalnego poziomu, co pozwoli na lepszą jakość wideo.
9. Mikrofon
Wewnętrzny/zewnętrzny (ustawienia domyślne: Wewnętrzny)
Masz opcję wyboru między wbudowanym mikrofonem a zewnętrznym. Aby użyć 
zewnętrznego mikrofonu dla lepszej jakości dźwięku, najpierw wybierz opcję 
„Zewnętrzny”. Następnie podłącz kompatybilny mikrofon zewnętrzny do portu USB 
kamery.
10. Kąt
Szeroki/řredni/Wąski (ustawienia domyŚlne: Szeroki) 
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Kąt odnosi się do tego, jak dużo sceny może być uchwycone przez obiektyw kamery. 
Szeroki kąt obejmuje największą część sceny, podczas gdy wąski kąt obejmuje 
najmniejszą.

11. Nagrywanie dźwięku

Wł./Wył. (ustawienia domyślne: Wył.)

Włącz nagrywanie dźwięku, aby kamera rejestrowała dźwięk podczas nagrywania 
wideo.

12. Auto Low Light

Wł./Wył. (ustawienia domyślne: Wył.)

Tryb auto low light dostosowywania do słabego oświetlenia automatycznie dostosuje 
ustawienia do warunków oświetleniowych, aby osiągnąć najlepszą wydajność w 
słabym oświetleniu. Nawet jeśli będziesz się przemieszczać między jasnymi a 
ciemnymi środowiskami, nie będziesz musiał ręcznie dostosowywać ustawień 
kamery.

Uwaga: Tryb auto low light  dostosowywania do słabego oświetlenia zostanie 
wyłączony, gdy włączysz stabilizację obrazu.

13. Tryb Drive (tryb jazdy)

Wł./Wył. (ustawienia domyślne: Wył.)

W tym trybie kamera automatycznie nagrywa wideo i zapisuje plik wideo po 
podłączeniu jej do zapalniczki samochodowej i uruchomieniu silnika samochodu. 
Uwaga: Tryb jazdy zostanie wyłączony, gdy kamera jest w trybie wideo timelapse lub 
gdy film w przyspieszonym tempie jest włączony.

14. Tryb Video Scene (Tryb rejestrowania obrazu)

Ręczny/Woda/Jazda/Zima Nurkowanie/Noc (ustawienia domyślne: Ręczny)

1. Rozdzielczość zdjęć

20MP/16MP/12MP/10MP/8MP/5MP (ustawienia domyślne: 20MP)

Ta kamera jest w stanie robić zdjęcia w rozdzielczości 20 MP, co oferuje większą 
klarowność i szczegółowość dzięki większej liczbie pikseli. Jednak zdjęcia o wyższej 
rozdzielczości mają większe rozmiary plików.

Ustawienia zdjęć
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2. Kąt

Szeroki/Średni/Wąski (ustawienia domyślne: Szeroki)

Kąt odnosi się do tego, jak dużo sceny może być uchwycone przez obiektyw 
kamery. Szeroki kąt obejmuje największą część sceny, podczas gdy wąski kąt 
obejmuje najmniejszą.

3. ISO

Auto/100/200/400/800/1600/3200 (ustawienia domyślne: Auto)

ISO określa czułość kamery na światło i tworzy kompromis między jasnością a 
szumem obrazu. Szum obrazu odnosi się do stopnia ziarnistości zdjęcia. Przy 
słabym oświetleniu wyższe wartości ISO dają jaśniejsze obrazy, ale z większym 
szumem obrazu. Niższe wartości skutkują mniejszym szumem obrazu, ale 
ciemniejszymi zdjęciami.

4. Odstęp czasowy Time Lapse

Bez ograniczeń/3s/5s/10s/30s/1 min. (ustawienia domyślne: Bez ograniczeń)

Ta opcja pozwala określić częstotliwość, z jaką robione są zdjęcia i kompilowane w 
trybie zdjęć timelapse. Kamera będzie robić serię zdjęć w ustalonym interwale. 
Uwaga: Interwał timelapse działa tylko w trybie zdjęć time lapse.

5. Czas trwania Time Lapse

Bez ograniczeń/5 min./10 min./15 min./20 min./30 min./60 min. (ustawienia 
domyślne: Bez ograniczeń)

Ta opcja pozwala określić częstotliwość, z jaką robione są zdjęcia i kompilowane. 
Kamera automatycznie przestanie robić zdjęcia po upływie ustawionego czasu 
trwania. 

Uwaga: Czas trwania timelapse jest dostępny tylko w trybie zdjęć time lapse.

6. Night Lapse

Wł./Wył. (ustawienia domyślne: Wył.)

Night Lapse jest przeznaczony do nagrywania filmów timelapse w ciemnych i słabo 
oświetlonych warunkach. Automatycznie dostosowuje czas otwarcia migawki, aby 
wpuścić więcej światła, i wybiera interwał, który da najlepszy rezultat.

Uwaga: Night Lapse jest dostępny tylko w trybie zdjęć time lapse.naświetlania. 
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7. Burst Photo (zdjęcia seryjne)

Wył./3 zdjęcia/7 zdjęcia/15 zdjęcia/30 zdjęcia (ustawienia domyślne: Wył.)

Ta opcja ustawia liczbę zdjęć do zrobienia w trybie zdjęć seryjnych. Jest idealna do 
rejestrowania szybko poruszających się aktywności. Możesz ustawić na Wyłączone. 
Uwaga: Zdjęcia seryjne zostaną wyłączone, gdy włączony jest długi czas 

8. Delay Timer (Samowyzwalacz)

Wył./3s/5s/10s/20s (ustawienia domyślne: Wył.)

Ta opcja pozwala określić czas trwania odliczania przed zrobieniem zdjęcia przez 
kamerę. Kamera uruchomi timer po naciśnięciu przycisku migawki i automatycznie 
zrobi zdjęcie po zakończeniu odliczania.

Uwaga: Delay timer zostanie wyłączony, gdy włączony jest długi czas naświetlania 
lub tryb zdjęć time lapse.

9. Długa ekspozycja

Wył./1s/2s/5s/8s/30s/1 min. (ustawienia domyślne: Wył.)

Długie naświetlanie najłatwiej osiągnąć w warunkach słabego oświetlenia, ale 
można je wykonać w jaśniejszym świetle, używając filtrów neutralnych lub 
specjalnie zaprojektowanych kamer.

Uwaga: Długi czas naświetlania zostanie wyłączony, gdy włączone są zdjęcia 
seryjne i Delay timer. Zostanie również wyłączony, gdy kamera jest w trybie zdjęć 
time lapse. 

10. DNG

Wł./Wył. (ustawienia domyślne: Wył.)

DNG oznacza Cyfrowy Negatyw. Plik DNG przechowuje nieskompresowane dane 
obrazu na twojej kamerze. Plik DNG stworzony tą kamerą nie wymaga edycji w 
PhotoShopie. Uwaga: DNG zostanie wyłączony, gdy włączony jest znacznik daty.

11. Tryb Photo Scene

Ręczny/Wewnątrz/Na zewnątrz/Portret/Krajobraz/Noc (ustawienia domyślne: 
Ręczny)
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Ustawienia systemowe

1. Dźwięki
Migawka: Wł./Wył. (ustawienia domyślne: Wł.)
Uruchomienie: Wł./Wył. (ustawienia domyślne: Wł.)
Sygnał dźwiękowy: Wł//Wył. (ustawienia domyślne: Wł.)
Głośność: 0/1/2/3 (ustawienia domyślne: 2)
Domyślnym ustawieniem jest Wł.
Można włączyć lub wyłączyć dźwięki migawki, uruchomienia i sygnału dźwiękowe-go. 
2. Kalibracja zniekształceń
Wł./Wył. (ustawienia domyślne: Wył.)
Kalibracja zniekształceń koryguje efekt "rybiego oka", który może występować przy 
szerokokątnych ujęciach, zapewniając obrazy bez zniekształceń.
Uwaga: Kalibracja zniekształceń jest wyłączona, gdy stabilizacja obrazu jest 
włączona.
3. Efekt specjalny
Brak/Czarno-biały/SepiaŻywy/Naturalny/Negatyw/Ciepły/Zimny/Czerwony/Zielony/ 
Niebieski (ustawienia domyślne: Naturalny)
Uwaga: Aby ustawić specjalny efekt, wyłącz tryb nurkowania i ustaw balans bieli na 
"Auto".
4. Tryb Diving (tryb nurkowania)
Wł./Wył. (ustawienia domyślne: Wył.)
Gdy tryb nurkowania jest włączony, kamera kompensuje brak czerwonego światła w 
podwodnych scenach. Ten tryb jest idealny do użycia w tropikalnych i błękitnych 
wodach.
Uwaga: Aby włączyć tryb nurkowania, najpierw ustaw balans bieli na "Auto" i 
specjalny efekt na "Brak".
5. Stempel daty
Wył./Data/Data i Czas (ustawienia domyślne: Wył.)
Kamera doda znak wodny do twoich filmów lub zdjęć zgodnie z twoim ustawieniem. 
Uwaga: Znacznik daty jest wyłączony, gdy stabilizacja obrazu i DNG są włączone.
6. Data i czas
MM/DD/YY HH/MM/SS
Możesz ustawić datę i godzinę ręcznie lub zsynchronizować je z telefonem przez 
aplikację AKASO GO.
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7. Wygaszacz ekranu
Wył./30s/1 min./2 min. (ustawienia domyślne: 2 min.)
Możesz określić, kiedy ekran kamery ma przejść w stan uśpienia, aby oszczędzać 
baterię. Aby ponownie włączyć ekran, wystarczy go dotknąć lub nacisnąć dowolny 
przycisk.
8. Automatyczne wyłączanie 
WyŁączone/1 min./2 min. (ustawienia domyŚlne: 2 min.)
Możesz ustawić czas bezczynności, po którym kamera automatycznie się wyłączy. 
Jeśli nie będzie używana przez wybrany czas, kamera się wyłączy.
9. Właczenie automatycznego nagrywania
Wł./Wył. (ustawienia domyślne: Wył.)
Gdy automatyczne nagrywanie po włączeniu jest włączone, kamera będzie 
automatycznie nagrywać filmy po włączeniu kamery akcji V50 Elite.
10. Częstotliwość zasilania
50Hz/60Hz (ustawienia domyślne: 50Hz)
11. Balans bieli
Auto/Światło dzienne/pochmurno/światło wolframowe/biała fluorescencja
(ustawienia domyślne: Auto)
Balans bieli dostosowuje temperaturę barwową twoich filmów i zdjęć, zapewniając 
optymalną dokładność kolorów zarówno w ciepłym, jak i zimnym oświetleniu. 
Uwaga: Aby ustawić balans bieli, wyłącz tryb nurkowania i ustaw specjalny efekt na 
"Brak".
12. Język
English/日本語 /Deutsch/Italiano/ Español/Français/简体中文 /繁體中文
(ustawienia domyślne: English)
Możesz wybrać język systemu dla swojej kamery akcji V50 Elite.
13. Formatowanie karty
Tak/Nie (ustawienia domyślne:Nie)
Aby utrzymać kartę pamięci w dobrym stanie, regularnie ją formatuj. Formatowanie 
usuwa całą zawartość, więc upewnij się, że najpierw zgrasz swoje zdjęcia i filmy. Aby 
sformatować kartę, wejdź do ekranu ustawień systemowych, przewiń w dół, aby 
znaleźć opcję "Formatowanie karty" i dotknij jej, aby zakończyć proces formatowania.
14. System
Reset
Tak/Nie (ustawienia domyślne: Nie)
Ta opcja resetuje wszystkie ustawienia do ich wartości domyślnych.
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Stabilizacja obrazu

Stabilizacja obrazu

1080P120fps, 720P240fps, 720P120fps

Time Lapse Video, Kalibracja zniekształceń

Stabilizacja obrazu Slow Motion Movie, Fast Motion Movie, Auto Low Light

Time Lapse Video Slow Motion Movie, Fast Motion Movie

Time Lapse Video Tryb jazdy, Stabilizacja obrazu

Zapis w pętli Slow Motion Movie, Fast Motion Movie, Time Lapse Video

Efekt specjalny Tryb nurkowania, Balans bieli

Time Lapse Photo Delay Timer, Długa ekspozycja

Slow Motion Movie Nagrywanie w pętli, Time Lapse video, Stabilizacja obrazu

Fast Motion Movie Stabilizacja obrazu, Nagrywanie w pętli, Tryb jazdy

Delay Timer Time Lapse Photo, Długa ekspozycja

DNG Znacznik daty

Długa ekspozycja Burst Photo, Delay Timer, Time Lapse Photo

Informacje o systemie: V50 Elite: RRRRMMDD-V*.*
Informacje o karcie: Pojemność/Wolne miejsce
W opcji System możesz sprawdzić model, wersję i czas aktualizacji swojej kamery 
V50 Elite. Opcja Informacje o karcie pozwala sprawdzić pojemność i wolne miejsce 
na twojej karcie pamięci.
Uwaga: Niektóre funkcje nie mogą być używane jednocześnie. Proszę odnieść się do 
poniższych informacji.
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Ta kamera umożliwia robienie zdjęć i nagrywanie filmów za pomocą jednego polecenia 
głosowego w jednym z 8 obsługiwanych języków. Aby kontrolować kamerę za pomocą 
głosu, musisz włączyć funkcję sterowania głosowego na pilocie. Aby skorzystać z funkcji 
sterowania głosowego, upewnij się, że mikrofon pilota znajduje się w odległości nie 
większej niż 10 centymetrów od ust i mów wyraźnie w cichym otoczeniu. To pomoże 
zapewnić optymalne rezultaty. Proszę postępuj zgodnie z poniższymi instrukcjami, aby 
użyć funkcji sterowania głosowego.

1. Upewnij się, że kamera jest najpierw podłączona do pilota. Aby to zrobić, włącz  

    kamerę i aktywuj pilota, naciskając dowolny z jego przycisków. Kamera automaty

    cznie połączy się z pilotem.

2. Naciśnij przycisk sterowania głosowego na pilocie, aby włączyć funkcję sterowania  

    głosowego. Niebieska kontrolka pozostanie włączona, gdy pilot jest w trybie 

    sterowania głosowego.

3. Wydawaj polecenia głosowe (patrz lista poniżej) do mikrofonu pilota. Niebieska 

    kontrolka zamiga po wydaniu polecenia głosowego.

4. Aby wyłączyć funkcję sterowania głosowego, wystarczy nacisnąć przycisk sterowania 

    głosowego. Niebieska kontrolka zgaśnie.

Wskazówki:

1. Wydajność sterowania głosowego może się różnić w zależności od odległości, hałasu 
otoczenia i wiatru. Upewnij się, że kamera jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.

2. Zatrzymaj nagrywanie wideo przed wydaniem nowego polecenia.

3. Pilot pozostanie aktywny w trybie sterowania głosowego. Nadal możesz naciskać 
dowolne przyciski pilota.

4. Funkcja sterowania głosowego zostanie wyłączona, gdy kamera się wyłączy.

5. Jeśli funkcja sterowania głosowego jest wyłączona, pilot automatycznie dezaktywuje 
się po 3 minutach bezczynności, gdy nie zostaną wydane żadne polecenia głosowe.

Kontrola V50 Elite za pomocą głosu
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Camera Turn Off Wyłącza kamerę

AKASO Wifi on Włącza tryb Wifi

AKASO Wifi off Wyjście z trybu Wifi

Action Start Video

Action Stop Shooting

Action Photo

Przerywa nagrywanie wideo

Captures a single photo

Polecenie Opis

Rozpoczyna nagrywania 
wideo
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Aby połączyć kamerę z aplikacją AKASO GO, najpierw pobierz tę aplikację ze 
Sklepu App Store lub Google Play na swój smartfon. Kiedy kamera jest połączona z 
aplikacją AKASO GO, możesz nią sterować, aby robić zdjęcia lub zmieniać 
ustawienia za pomocą telefonu. Możesz również podglądać na żywo, odtwarzać, 
pobierać, edytować i udostępniać filmy za pośrednictwem tej aplikacji. Prosimy 
postępować zgodnie z poniższymi instrukcjami, aby połączyć kamerę z aplikacją 
AKASO GO.

1. Włącz kamerę, naciśnij i przytrzymaj przycisk Wifi, aby włączyć Wifi. Kamera 
przejdzie w tryb Wifi i wyświetli informacje Wifi w ciągu 3 sekund.

2. Wejdź na stronę ustawień Wifi telefonu, znajdź identyfikator SSID Wifi na liście i 
dotknij go, a następnie wprowadź hasło 1234567890, aby nawiązać połączenie. 

    Wskazówka: Po połączeniu z Wifi kamery pojawi się powiadomienie „No 
Internet Connection” lub „Weak Security”, ponieważ dane telefonu są 
wstrzymane. Możesz to zignorować i kontynuować łączenie z aplikacją.

3. Otwórz aplikację AKASO GO na smartfonie, a następnie dotknij „Device 
(Urządzenie)” → „Add Device (Dodaj urządzenie)”, aby wybrać V50 Elite z opcji 
do połączenia.

4. Zaznacz „The above operation has been confirmed (Operacje powyżej 
potwierdzone)” i dotknij „Live Preview (Podgląd na żywo)”. Twoja kamera 
zostanie połączona z aplikacją AKASO GO w ciągu kilku sekund.

Łączenie z aplikacją AKASO GO
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3. Dotknij ikony        pliku wideo lub ikony        pliku zdjęcia.

Możesz odtwarzać swoją zawartość na kamerze, komputerze, telewizorze, 
smartfonie lub tablecie. Możesz również odtwarzać zawartość, wkładając 
bezpośrednio kartę pamięci do urządzenia, takiego jak komputer lub kompatybil-
ny telewizor. W tym przypadku rozdzielczość odtwarzania zależy od rozdzielczości 
urządzenia i jego zdolności do odtwarzania tej rozdzielczości.

Wyświetlanie filmów lub zdjęć na urządzeniu V50 Elite

1. Włącz kamerę.

2. Dotknij ikony odtwarzania w lewym dolnym rogu ekranu kamery lub przytrzymaj 
przycisk w dół, aby przejść do trybu odtwarzania.

Odtwarzanie zawartości

00:21:23 00:15:18

1/2

Video
4K 60fps

00:00:00 | 01:07:55
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4. Dotknij pliku wideo lub zdjęcia w trybie pełnoekranowym, aby je odtworzyć.

5. Aby wyjść z plików wideo lub zdjęć, dotknij ikony         powrotu.

1/2

4K60FPS 00:00:02 / 00:15:18

Uwaga: Jeśli twoja karta pamięci zawiera dużo treści, ich ładowanie może zająć chwilę.

Usuwanie filmów lub zdjęć na V50 Elite

1. Wejdź do trybu odtwarzania.

2. Dotknij ikony        pliku wideo lub ikony        pliku zdjęcia.

3. Dotknij pliku wideo lub zdjęcia, które chcesz usunąć.

4. Dotknij ikony        usuwania. Na ekranie pojawi się komunikat „Usunąć ten plik? 

    Tak/ Nie”.

5. Dotknij „Tak”, wybrany plik zostanie usunięty.

Uwaga: Nie można usuwać plików wideo ani zdjęć, gdy są one wyświetlane w 
trybie pełnoekranowym.

2/95.90MB

Yes

Delete This File? 

No
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Przenoszenie zawartości do komputera

Możesz przetransferować swoją zawartość na komputer za pomocą kabla USB lub 
czytnika kart (sprzedawanego osobno). Aby przetransferować pliki na komputer za 
pomocą kabla USB, podłącz swoją kamerę do komputera za pomocą kabla USB. 
Po wyświetleniu komunikatu wybierz „Pamięć USB” jako preferencję połączenia. 
Aby przetransferować pliki na komputer za pomocą czytnika kart, włóż kartę 
pamięci do czytnika kart, a następnie podłącz czytnik do portu USB komputera. Po 
pomyślnym przesłaniu możesz przetransferować pliki na komputer lub usunąć 
wybrane pliki za pomocą Eksploratora plików.

Przenoszenie plików do smartfona

1 Otwórz aplikację AKASO GO, a następnie połącz ją z kamerą.

2.Dotknij ikony Albumu w lewym dolnym rogu, aby zobaczyć filmy i zdjęcia.

3.Dotknij ikony Wybierz w prawym górnym rogu, aby wybrać wideo lub zdjęcie, 
które chcesz pobrać, a następnie dotknij ikony Pobierz w prawym dolnym rogu. 
Poczekaj cierpliwie, aż proces pobierania zostanie zakończony. Plik zostanie 
pomyślnie zapisany w albumie zdjęć Twojego telefonu.

Uwaga:

1. Prosimy nie zmieniać ustawień Wifi ani nie rozłączać się z aplikacji podczas 
trwania procesu pobierania.

2. Jeśli nie możesz pobrać filmów lub zdjęć na iPhone'a za pomocą aplikacji, 
przejdź do strony Ustawienia telefonu → Privacy (Prywatność)→ Photos 
(Zdjęcia), znajdź„AKASO GO” i wybierz „All Photos" (Wszystkie zdjęcia).

3. Nie można pobierać filmów 4K lub 2,7K za pośrednictwem aplikacji na iPhone'a. 
Filmy te należy przenieść na komputer.

Przenoszenie zawartości

Regulacja poziomu zoomu

Funkcja Zoom pozwala dostosować, jak blisko lub daleko pojawia się obiekt na 
Twoim filmie lub zdjęciu. Domyślnie zoom jest wyłączony. Funkcja Zoom jest 
dostępna w trybie wideo i trybie zdjęć. V50 Elite może powiększać do 8X.

Aby dostosować poziom zoomu, upewnij się, że kamera jest na ekranie podglądu. 
Następnie naciśnij przycisk Góra lub Dół, aby przybliżyć lub oddalić obraz.
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Aby utrzymać kartę pamięci w dobrym stanie, regularnie ją reformatuj. 
Reformatowanie usuwa całą zawartość, więc najpierw skopiuj swoje zdjęcia i filmy 
na inne urządzenie.

1. Włącz kamerę i wejdź do ekranu ustawień systemowych.

2. Przewiń w dół, aby znaleźć opcję "Format Card (Karta formatu").

3. Dotknij "Yes (Tak)". Na ekranie pojawi się komunikat "Busy...Please wait (Zajęty... 
Proszę czekać"). Po chwili karta pamięci zostanie sformatowana pomyślnie.

Reformatowanie karty pamięci

Postępuj zgodnie z poniższymi wskazówkami, aby uzyskać najlepszą wydajność 
kamery:

1. Aby uzyskać najlepszą wydajność dźwięku, potrząśnij kamerą lub dmuchnij na 
mikrofon, aby usunąć zanieczyszczenia z otworów mikrofonu.

2. Aby wyczyścić obiektyw, przetrzyj go miękką, niestrzępiącą się szmatką. Nie 
należy wkładać obcych przedmiotów wokół obiektywu.

3. Nie dotykaj obiektywu palcami.

4. Trzymaj kamerę z dala od kropli i wstrząsów, które mogą spowodować uszko- 
dzenie części znajdujących się wewnątrz.

5. Trzymaj kamerę z dala od wysokiej temperatury i silnego słońca, aby uniknąć jej 
uszkodzenia.

Konserwacja kamery

Jeśli podczas nagrywania akumulator osiągnie 0%, kamera zapisuje plik i wyłącza 
się. Aby maksymalnie wydłużyć czas pracy akumulatora, należy w miarę możliwości 
stosować się do poniższych wskazówek:

- Wyłącz połączenia bezprzewodowe.

- Nagrywaj wideo przy niższej liczbie klatek i rozdzielczości.

- Użyj ustawienia Wygaszacz ekranu.

Maksymalizacja żywotności baterii
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Przycisk zdjęć

Mikrofon

Przycisk sterowania głosem

Przycisk wideo

1. Jeśli przechowujesz na dłuższy czas, utrzymuj poziom naładowania baterii na  
poziomie 50-60%. Ładuj co 3 miesiące i rozładuj baterię co 6 miesięcy.

2. Nie przechowuj baterii razem z metalowymi przedmiotami, takimi jak monety, 
klucze czy naszyjniki. Jeśli końcówki baterii zetkną się z metalowymi przedmiota-
mi, zwarcie może spowodować pożar.

3. Przechowuj baterię w suchych miejscach, bezpiecznych przed potencjalnym 
uszkodzeniem fizycznym spowodowanym ściskaniem lub zderzeniem.

4. Unikaj używania lub przechowywania baterii w wysokich temperaturach, takich 
jak bezpośrednie światło słoneczne lub gorące pomieszczenie. Bateria może się 
nagrzewać, działać nieprawidłowo lub mieć skrócony czas użytkowania w takich 
warunkach.

5. Unikaj używania lub przechowywania baterii w niskotemperaturowych środow-
iskach, ponieważ skróci to żywotność baterii lub spowoduje jej nieprawidłowe 
działanie.

6. Unikaj środowisk o silnym polu elektrostatycznym lub magnetycznym; mogą 
one uszkodzić ochronną jednostkę baterii, stwarzając zagrożenie bezpieczeńst-
wa.

7. Jeśli bateria wydziela zapach, przegrzewa się, zmienia kolor, zniekształca się lub 
wykazuje jakiekolwiek anomalie, przestań jej używać i natychmiast wyjmij ją z 
kamery lub ładowarki, niezależnie od tego, czy jest używana, ładowana czy 
przechowywana. 

8. Bezpiecznie izoluj używane elektrody, aby zapobiec potencjalnym zagrożeniom.

Przechowywanie akumulatora

Pilot
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Przed użyciem pilota upewnij się, że jest aktywowany. Aby to zrobić, po prostu 
naciśnij dowolny przycisk.

Przycisk sterowania głosowego

Aby sterować kamerą za pomocą głosu, naciśnij przycisk sterowania głosowego, 
aby włączyć funkcję sterowania głosowego. Niebieska lampka kontrolna będzie 
świecić. Następnie możesz wydawać dowolne z obsługiwanych poleceń głosowych. 
Aby wyłączyć funkcję sterowania głosowego, naciśnij ponownie ten przycisk. 
Lampka kontrolna również zgaśnie.

Przycisk wideo

Aby nagrywać wideo za pomocą pilota, upewnij się, że kamera jest w trybie wideo. 
Następnie naciśnij przycisk wideo, aby rozpocząć lub zatrzymać nagrywanie. 
Niebieska lampka kontrolna będzie migać za każdym razem, gdy naciśniesz 
przycisk wideo.

Wskazówka: Aby wyłączyć pilota, możesz przytrzymać przycisk wideo. Niebieska 
lampka kontrolna zamiga trzy razy. Gdy kamera zostanie wyłączona, pilot również 
zostanie dezaktywowany.

Przycisk zdjęcia

Aby zrobić zdjęcie za pomocą pilota, upewnij się, że kamera jest w trybie zdjęcia. 
Następnie naciśnij przycisk zdjęcia, aby zrobić zdjęcie. Niebieska lampka kontrolna 
będzie migać za każdym razem, gdy naciśniesz przycisk zdjęcia.

Ładowanie

Aby naładować pilota, podłącz go za pomocą dołączonego kabla USB. Czerwona 
lampka kontrolna będzie świecić podczas ładowania i zgaśnie, gdy pilot będzie w 
pełni naładowany.

Ładowanie

Port micro USB 

Uwaga: Pilot jest tylko odporny na zachlapania.

Instrukcje obsługi przycisków
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Aby naładować pilota, podłącz go za pomocą dołączonego kabla USB. Czerwona 
lampka kontrolna będzie świecić podczas ładowania i zgaśnie, gdy pilot będzie w 
pełni naładowany.

Czas działania

Wbudowana bateria litowa może być w pełni naładowana w zaledwie 90 minut i 
zapewnia do 23 godzin ciągłego użytkowania.

Zamocuj swoją kamerę do kasków, sprzętu i wyposażenia.

Montaż kamery

01 02 03 04

05 06 07 08 09 10

11 12 13 14 15 16

17 18 19 20 21 22

23 24 25 26 27 29

PL



Kontakt

W razie pytań dotyczących produktów AKASO, prosimy o swobodny kontakt. 
Odpowiemy w ciągu 24 godzin.

cs@akasotech.com www.akasotech.com

01 02 03 04

05 06 07 08 09 10

11 12 13 14 15 16

17 18 19 20 21 22

23 24 25 26 27 2928

PL



Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej, 
nie może być umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega 
on selektywnej zbiórce i recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając 
jego prawidłowe usuwanie, zapobiegasz potencjalnym, negatywnym 
konsekwencjom dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. System 
zbierania zużytego sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami 
ochrony środowiska dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje 
na ten temat można uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub 
sklepie, w którym produkt został zakupiony.

Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej 
(UE), dotyczących zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania, 
ochroną zdrowia i ochroną środowiska, określających zagrożenia, które 
powinny zostać wykryte i wyeliminowane.
Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta 
dostępne na stronie internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja.

Ochrona środowiska
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